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Я ЗЫ К О В А Я  Р Е П Р Е З Е Н Т А Ц И Я  Х У Д О Ж Е С Т В Е Н Н О Г О  
К О Н Ц Е П Т А  «Х Р И С Т И А Н С Т В О » В Р О М А Н Е -Х Р О Н И К Е  

Н .С .Л Е С К О В А  «ЗА Х У Д А Л Ы Й  РО Д »

В статье представлен анализ языковой репрезентации художественного концепта 
«христианство» в дискурсе романа-хроники Н.С.Лескова «Захудалый род». Автор рас­
сматривает лексическое наполнение смысловых компонентов данного ментального ком­
плекса, сопоставляя его с такими важными категориями русского языкового сознания, как 
«религиозность» и «православие». Всё это позволяет сделать заключение, что конкрети­
зация семантики концепта «христианство» в языковом сознании Н.С.Лескова напрямую 
связана с его идеей «поиска положительного идеала».
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T H E  LA N G U A G E R E P R E S E N T A T IO N  O F C O N C E P T  A R T  
«C H R IS T IA N IT Y » IN  T H E  N O V E L  «SHABBY G E N E R A T IO N » 

BY N .S .LE SK O V

This article gives analysis of language representation of the art concept «Christianity» in 
the famous novel «Shabby generation» by N.Leskov. The author reviews the lexis of semantic 
components of this mental complex, compares it with such important categories as «orthodoxy» 
and «religiosity». The author comes to the conclusion that the semantic of concept art «Christi­
anity» in language awareness of N. Leskov connected with the idea of the search for ideal.

Key words: language awareness of writer, language representation, art concept, Christian­
ity, the idea of the search for ideal.

«Вся жизнь Николая Семеновича Леско­
ва была исканием новых путей», -  отметил в 
своей книге А.И.Фаресов [7, с.52]. Эти слова 
характеризуют не только идейно-образную 
сторону произведений Н.С.Лескова, но и 
становление авторского стиля, появление 
новых словесных форм для выражения ле­
гендарной концепции «поиск положитель­
ного идеала».

Когнитивно-культурологическое иссле­
дование специфики языка Лескова позволяет 
приблизиться к воссозданию языковой кар­
тины мира писателя, знаковые единицы ко­
торой Ю.Н.Караулов определил как «обоб­

щенные < . >  понятия, крупные концепты, 
идеи, выразителями которых оказываются те 
же как будто слова нулевого уровня, но об­
леченные дескрипторным статусом» [5, с.52]. 
Таким «крупным концептом», центральным 
«средством концептуализации внешнего ми­
ра» [2, с.47] мы считаем концепт «христиан­
ство». Его языковая репрезентация в словес­
ной ткани художественных произведений 
Лескова обусловливает его творческую эво­
люцию, направляя духовный поиск положи­
тельного идеала. Благодаря этому в творче­
стве писателя лексема-номинант «христиан­
ство» приобретает статус художественного
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концепта, который С.А.Аскольдов определил 
как комплекс познавательного и иррацио­
нального, «сочетание понятий, представле­
ний, чувств, эмоций, иногда даже волевых 
усилий» [1, с.274].

В данной статье мы рассмотрим особен­
ности языковой репрезентации художествен­
ного концепта «христианство» в словесном 
пространстве «Захудалого рода».

Впервые полноценную языковую реа­
лизацию концепт «христианство» получил 
у Лескова в романе-хронике «Соборяне». 
Работа над «Захудалым родом» продолжа­
ла начатый в «Соборянах» поиск положи­
тельного начала как на идейном, так и на 
языковом уровне. И здесь ядерная область 
художественного концепта «христианст­
во» у Лескова сформирована в первую 
очередь религиозным и нравственным 
сегментами, которые эксплицированы в 
узуально-обязательных и индивидуально­
авторских языковых репрезентантах. Ука­
занные сегменты исследуемой ментальной 
категории отличаются самым тесным смы­
словым единством, что подчёркивает 
взаимообусловленность и обязательность 
всех «вербально явленных смыслов кон­
цепта» [3, с.85].

Религиозный сегмент ментального 
комплекса «христианство» в романе- 
хронике «Захудалый род» представлен че­
рез установление смысловых отношений 
тождества и различия с такими категория­
ми русского языкового сознания, как 
«православие» и «религиозность».

В «Соборянах» Лесков уже проводил 
наблюдения над семантическим соотно­
шением категорий «христианство» и «пра­
вославие», поэтому в дискурсе нового про­
изведения между ними устанавливаются 
подчинительные отношения: концептуаль­
ная область «христианства» гораздо шире 
семантической области «православия». 
Тем не менее, несмотря на то что в языко­
вой интерпретации Лескова их корреляция 
постепенно утрачивается, эти категории 
всё ещё имеют точки соприкосновения. 
Подтверждение мы находим в языковой 
характеристике главной героини «Захуда­
лого рода» -  княгини Варвары Никаноров-

ны Протозановой. Она названа «искрен­
нейшей почитательницей родного право­
славия». Однако это определение 
сопровождается важным для Лескова 
разъяснением: «Не числилась только в 
нём, а крепко его содержала» [6, т.5, с.62]. 
Для писателя понимание «крепкого со­
держания православия» эксплицируется в 
языковых репрезентантах -  словосочета­
ниях «Священное писание», «уставы церк­
ви», «стройность и благолепие службы». 
Варвара Протозанова «из священного пи­
сания любила приводить тексты» [6, т.5, 
с.10], и «сама она строго содержала ус­
тавы православной церкви» [6, т.5, с.62], 
«любила в службе стройность и благоле­
пие» [6, т.5, с.62].

Параллельно Лесков выделяет в мен­
тальном комплексе «православие» лекси­
ческие единицы с отрицательной семанти­
кой, которая связана с недостойным пове­
дением православного духовенства: «Они 
ленивы, алчны и к делу своему небрежны, 
а в Писании неискусны» [6, т.5, с. 63].

В дискурсе «Захудалого рода» писатель 
постепенно выводит из концептуальной об­
ласти «христианство» семантические компо­
ненты «богомольность» и «набожность», ко­
торые остаются смысловыми сегментами 
концепта «православие». Определение «бо­
гомольная графиня» [6, т.5, с.167] в характе­
ристике ревнивой сторонницы правосла­
вия Антониды Хотетовой звучит ирониче­
ски. О ней сказано: «Гробы серебрить, а 
живых морить -  это безбожно» [6, т.5, 
с.121]. Лесков подчёркивает, что христи­
анство -  религия любви и добрых дел, а не 
формальная богомольность -  «приноше­
ние молитвы» [4, т.1, с.104]. Так, правед­
ному герою третьей части «Захудалого ро­
да» князю Якову Львовичу дана характе­
ристика «религиозен, но мало набожен» 
[6, т.5, с.537-538].

Постепенно в словесной ткани рома­
на-хроники лексема «православие» заме­
няется на «греко-восточное православие» 
и «византизм» [6, т.5, с.168]. В будущем 
именно определение «византизм» в язы­
ковом сознании Лескова будет отождеств­
ляться с «православием» и противопос-
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тавляться «христианству». Например, об 
этом он открыто высказался в письме
А.С.Суворину от 9 октября 1883 года: «У 
нас византизм, а не христианство» [6, 
т.11, с.287].

Смысловые противоречия между ин­
дивидуально-авторской репрезентацией 
концептов «христианство» и «правосла­
вие» в дискурсе романа-хроники «Захуда­
лый род» Лесков попытался нивелировать 
с помощью использования их общего смы­
слового компонента «религиозность». В 
этой своей функции он включался в кон­
цептуальную область значений «христиан­
ства»: «Религиозность -  свойство и со­
стояние религиозного человека, верующе­
го, твёрдого в вере» [4, т.4, с.90-91].

В «Захудалом роде» Лесков репрезен­
тирует «религиозность» как «смысл жиз­
ни» [6, т.5, с. 62, 120], «истинное дерзно­
вение веры» [6, т.5, с.62], «глубину хри­
стианского настроения и преданность 
делу» [6, т.5, с.119]. Недаром одна из лю­
бимых лесковских героинь Варвара Ника- 
норовна «будучи сама религиозна, ... чело­
века без религии считала ни во что» [6, 
т.5, с.62]. Экспликация семантики концеп­
та «христианство» через смысловой ком­
понент «религиозность» позволяет писате­
лю актуализировать значение «толерант­
ность в вопросах веры». Наиболее ярко это 
выражено в языковой характеристике кня­
гини Протозановой: «При требовании от 
человека религии отнюдь не ставила необ­
ходимым условием исключительного пред­
почтения её веры пред всеми другими» [6, 
т.5, с.62]. Лесков определяет это качество 
как «свободомыслие в делах веры и совес­
ти» [6, т.5, с.62], и в этом своём смысле 
религиозный сегмент концепта «христиан­
ство» тесно соприкасается с нравственным 
сегментом.

Нравственный сегмент исследуемого 
концепта представлен разнообразными 
языковыми единицами со значениями 
«бессребреничество», «самоуважение», 
«честность», «доброта», «простота», «бла­
городство», «наличие идеала». Например, 
многие из этих значений репрезентирова­

ны в языковой характеристике Мефодия 
Червёва, образ которого задуман как обра­
зец «настоящего христианина»: «Характер 
в высшей мере благородный и сильный; 
воля непреклонная; доброта без границ; 
славолюбия -  никакого, бессребреник пол­
ный, терпелив, скромен и проникнут бого- 
почтением» [6, т.5, с.205].

Компоненты с нравственной семанти­
кой, актуализированные в языковых ха­
рактеристиках главных героев романа- 
хроники вместе с указанием на их религи­
озность, позволяют Лескову репрезенти­
ровать концепт «христианство» через его 
соотнесение с важнейшим ментальным 
комплексом «любовь». Эта категория 
представлена в выражениях «Свет Хри­
стов просвещает всё!» [6, т.5, с.54], «лю­
бовь к ближнему» [6, т.5, с.120], «любить 
ближнего, быть готовым на помощь вся­
кому» [6, т.5, с. 121], «самое главное, о 
других помнить» [6, т.5, с.122], «да люби­
те друг друга» [6, т.5, с.533].

Отождествление христианства и люб­
ви, свойственное русскому народному 
сознанию [4, т.4, с.565], способствует тес­
ному соединению религиозного и нравст­
венного сегментов концепта «христианст­
во» в языковом сознании Лескова. Его ге­
рои не отделяют нравственность от 
религии [6, т.5, с.62]. Варвара Никаноров- 
на Протозанова справедливо считает: «Без 
добрых дел и молитва не пользует» [6, т.5, 
с. 121]. Окончательное соединение семан­
тики религиозного и нравственного ком­
понентов концепта «христианство» осуще­
ствляется Лесковым в знаменитой фразе: 
«Душа ведь по природе своей христианка» 
[6, т.5, с.207].

Таким образом, благодаря сложной и 
многоаспектной языковой репрезентации ху­
дожественного концепта «христианство», 
Лесков значительно конкретизировал свою 
концепцию «поиска положительного идеала». 
Хорошо осознавая это, писатель подчеркнул 
значение «Захудалого рода» в одном из пи­
сем: «Я люблю эту вещь больше «Соборян» и 
«Запечатл<енного> ангела». Она зрелее их и 
тщательнее написана. < . > ... Это моя люби­
мая вещь» [6, т.11, с. 366].
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